
 
 
 
 
 
 
 

Классный вечер   название класса   .................. 
BEKKJARKVÖLD                            nafn bekkjar 
 
 
 
Классный вечер состоится     ................................    с    ..................      до       ..................    часов. 
Bekkjarkvöld verður haldið þann      дата /  dags.            kl.                     til  klukkan  
 

Это мероприятие,которое     O родители,    O дети,    O и классный руководитель     организовали совместно. 
Þetta er bekkjarkvöld sem                 foreldrar,             börn,            og umsjónarkennari                    hafa skipulagt saman.        
 
 
 

Все собираются в  ................  часов          O  в кабинете номер .............. ,    O актовом зале школы, 
Allir hittast klukkan                     í stofu nr.                                            í samkomusal skólans, 
 

 O в Центре досуга школы  ........................................... ,     или    O по адресу     ........................................................................... 
       í  félagsmiðstöð skólans                  название / nafn         eða           á                                         heimilisfang  
 
 

В программе:    O песни,  O театр. представление,  O танц. шоу,   O изг. поделок,  O рас. о стране и народе,  O лото, 
Á dagskrá er:             söngur,        leiksýning,                               danssýning,      föndurgerð,             landa- og þjóðakynning,           bingó,      
    

 O игры,   O дискотека,   O наст. игры,  O шв. стол,   O сбор средств,   O другое  
      leikir,           diskó,                   spil,                      hlaðborð,          fjáröflun,                     annað  ............................................................................ 

 
 
 

◊ Это важно - принять участие и приятно провести время вместе со своими детьми и другими семьями класса. 
Það er mikilvægt að vera með og njóta samverunnar með börnunum sínum og hinum fjölskyldunum í bekknum. 

            
            
            
Пожалуйста, приведите/принесите с собой: 
Vinsamlegast takið með:  

O  всю семью, братьев и сестер,  а также    O бабушек и дедушек, а также   O других родственников 
       alla fjölskylduna,  systkini eru velkomin,   og          afi og amma,  og                                aðrir  ættingjar 

O  напитки,    O закуски или снэки,    O что-нибудь на шведский стол 
        drykki,                snakk eða meðlæti,            eitthvert smáræði á hlaðborðið 

O  деньги, стоимость ок.                                  кр. на одного взрослого  и                      кр. на одного ребенка. 
        peninga, kostnaður verður u.þ.b.  ................   kr. á hvert foreldri                      .................   kr. hvert barn. 

O  другое                    
        eitthvað annað     ..................................................................................................................................................................................................         
 
 

O За справками обращаться к     ...........................................................       .........................       ........................................................................         
      Nánari upplýsingar fást hjá                    имя / nafn                                     GSM / GSM                @ эл.адрес / @  netfang 

 
 
 

Сообщение адресовано : ...................................................................................................... 
Skilaboð til :     имя родителя или опекуна/nafn foreldris eða aðstandenda  


